
Bön för de bortförda nigerianska skolflickorna

קמב תהלים
כִּכיל שְש שְהיותו ממ כִּב כִּוד,,  דָד, דָרה שְל דָע שְמ דָלה׃ מב כִּפ כִּלי שְת כִּלי שְיהדָוה אאל קו דָעק, קו שְז דָנן׃ ׃ שְיהדָוה אאל אא מח שְת פֹּפךְ  אא שְש דָניו אא דָפ כִּתי שְל דָר דָצ כִּחי,  דָניו כִּשי דָפ שְל
כִּגיד,׃ טֵטף ע א מע שְת כִּה מלי שְב כִּחי דָע דָתה רו דָת שְוא שְע דַמד, פֹּאמרח דָי דַ שְב כִּתי,  דָב כִּתי טֵלךְ  זו שְנ מה שְמנו אא טֵביט כִּלי׃ מפח דָט כִּמין׃  מה טֵאה דָי שְר טֵאין׃  ו מבד, כִּלי שְו כִּכיר, א דָמנוס  ממ
כִּני דַאמ טֵרש טֵאין׃  כִּמ כִּשי׃ דו שְפ מנ כִּתי שְל שְק מע דַאליך דָז כִּתי שְיהדָוה טֵא דַממשְר דָתה א כִּקי א שְל אח כִּס י,  שְח דַאאארץ  ממ דַכִּיים׃ שְב מח דָבה מה דַכִּשי שְק כִּתי אאל מה דָנ כִּתי כִּכי כִּר דַלו פֹּאד,, מד, שְמ

כִּני דַטֵל כִּצי מפי מה שְד, פֹּר שְמצו כִּכי טֵמ כִּני׃ א דַאמ דַכִּציאה כִּמ טֵגר הו שְס  ממ כִּשי כִּמ שְפ כִּבי אאת שְלהוד,ות מנ דַאמך,  דַכִּתרו שְש שְכ כִּקים מי כִּדי פֹּמל כִּכי מצ שְג דָלי׃ כִּת דָע
Psalm 142
En bön av David i en tidpunkt av insikt, som skrevs när han gömde sig i grottan. Min röst ropar till
Gud, min röst ber Gud lyssna. Jag utgjuter mina ord inför Gud för att berätta om all min nöd. När
min själ beskyddande sveper sig kring mig, vet du min stig; på varje väg som jag vandrar, lägger
de ut fällor för mig. Titta till höger och se - det finns ingen som jag känner igen; jag har förlorat
alla mina flyktvägar, ingen söker efter mig. Jag ropar till dig, o Gud, jag säger, du är mitt skydd,
jag  har  fortfarande  en  del  i  de  levandes  land.  Lyssna  till  min  bön,  för  mina  bekymmer  är
gränslösa; rädda mig från mina förföljare som är så mycket mäktigare än jag är. För min själ ut ur
träldom så att jag kan tacka ditt namn; de rättfärdiga ska krönas med mig när du agerar med
barmhärtighet mot mig.

טֵהי טֵאל כׇכל דָהרוחות אאלֹ דָשה שְל דַחו דָשר:  מרת דָב שְז אע דָערות שְמאות שְל כִּמיד,ות שְנ שְל מת דָיה,  שְר דַג שְטפו כִּניגא שְח אנ אש משע, ,  דַאפ כִּמ דָתן׃  דָחפות־ טֵבי טֵתי כִּמ דָב כִּמ ו
אהן׃  טֵרי שְפ כִּריות כִּס  דָז שְכ דָמה שְבא טֵד,י מעל אאיו טֵני שְי דָלה שְב שְס טֵרי מעשְו אלם כׇכל מח כִּהים דַאצ דָנה אאלֹ דָו מכ שְב דָתם,  אהגו מנ שְת כִּה דָרן׃  שְב שְכ כׇמ שְבדות שְל מע דָתן׃ . שְל מענו שְל ו
כִּשיב כִּד,ים מו כִּחי כִּציא שְי דָתה, מו שְי כִּרים דַמב כִּס י דָשרות, אל אא טֵתר מבכו שְס  דַאניך מת אהן׃  דָפ טֵלם שְואל טֵמ מע שְת מפע,  כִּת דָתן׃ . הו דָנ כִּח שְת מד,ר כִּמ אה שְזך, שְגאון׃  מב עע

דָלן׃  דָלן׃  שְגא כִּצי מה מלח שְו שְש דָתן׃ .  דָק עצ שְמ אהן׃  כִּמ טֵלב דָל אמץ ־ פֹּא שְרפואת דַ שְקדָוה,  כִּת אפש שְו דַאנ שְרפואת מה דָרן׃  ו כִּזי אח מה שְו שְבכִּריאות מהגוף ע,  דָרה,  טֵה שְמ דָזקות כִּב אח
טֵחיק שְל טֵלמות,  שְש טֵרא ו אהן׃ . בו טֵתי שְפחו שְש דָלם כִּמ אשר ע, ו דָמיו אא אח כִּשים כׇכל מעל מר דָשיו,  אע כִּשים טֵקץ  ממ דָנ מחר־ דַמס  שְבדות,  מע אטרור,  כִּניצול שְל שְו

כִּשים דָל דָלם אח טֵרךְ  דָבע, ו דָב שְמך אאת ו דָל טֵקט ע, ו שְש מה דָוה,  שְל מש דָתה שְב מטח. א דַאב טֵנן׃  דָו דָד,ם חו מעת דָלא טֵמד, דַמד מל שְמ אאנוש ו טֵגן׃  אל דָה דָנה.  דָדה כׇכל מעל כִּבי שְל מי
דָרה אע מנ אלד,,  דַאי דָשה שְו כִּא מער,  דַמנ טֵמץ  שְו שְתא כִּמ אש כִּאיש,  כִּכים שְו שְח מה שְל שְלמוד,,  טֵתן׃  כִּל כִּכיל.  שְש מה שְל דָלם דָשלום ו מכב דָבע, ו שְש כִּנ פֹּלא שְו כִּבית שְל שְש מת אחכִּריד,,  דָיה ממ מח
דַאחארב שְו דָעה,  כִּביר דָר אע ממר מת פֹּנא שְו כִּליל,  טֵמן׃ . דָכ א

Gud, du som är alla själars Gud: Skynda, vi ber dig att rädda de hundratals nigerianska unga och
oskyldiga skolflickor,  som med ofattbar  grymhet  har  förts  bort  från sina hem och skolor  av
ogudaktiga kriminella med avsikt att tortera dem och sälja dem som slavar. 
Du som återbördar de hemlösa till sina hem och låter de fängslade åter bli fria, se deras nöd och
lyssna till deras rop på hjälp. Gör din närvaro känd i all dess strålande majestät och rädda dessa
flickor från deras skräck och oro. Sänd dem mod och hopp, helande av själen och läkande av
kroppen och återbörda dem snarast, friska, starka och hela till deras familjers famn.
Du  världens  skapare,  vars  barmhärtighet  omfattar  allt  skapat,  gör  slut  på  terror,  slaveri,
människohandel och utnyttjande av de svaga i världen. Välsigna din värld med rättfärdighet, fred
och välstånd, beständig ro och trygghet.
Du som ger förstånd till människor och visdom till mänskligheten; beskydda varje barn – flicka
såväl som pojke, och varje vuxen – kvinna såväl som man, som strävar efter att lära sig, att få
kunskap och upplysning. Låt fred råda i världen så att vi kan gå till vila utan rädsla, oskadliggöra
farliga djur och låt inga svärd synas mer.
Och låt oss säga, Amen.
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